MA’LO KAWI NI
TONO NSO NI TD

WEH READING AND WRITING BOOK

Mr. Asei Ferdinand
Mei Eugine
Julius A. E

Weh Language Development Committee (WELDEVCO)
Republic of Cameroon

2013

Language: Weh, spoken in Fungom Sub Division, Menchum Division, in the
Northwest Region of Cameroon.

ISO63g-3  Language code - Weh
Title in English:  Weh Reading and Writing Book

Genre Literacy



Research Team Julius A. EYOH
Mr. Asei Ferdinand
Pastor Kang Michael
Mr. Abang Newton
Mr. NGA Godfrey
Mr. Kum Che Christopher
Mr. Abang Philip

Consultant/Technical help: Benard Talah

[lustrations Mbanji Bawe Ernest

©copyright 2013 CABTAL

PREFACE

This Weh reading and writing book is prepared for speakers of Weh in the Menchum Division of
the Northwest Region of Cameroon. The main goal is to help Weh speakers who already read and write
English to also learn to read and write their language.

The book is produced under the Cameroon Association For Bible Translation and Literacy
(CABTAL) project as part of its program to develop the Weh language (Ghooms I Kowi). CABTAL, The
Weh Language Development Association (WELADA), the Cultural and Development Association
(WECUDA) and the fon of Weh desire to see all Weh people know how to read and write their own
language.

To improve the quality of this revised edition of the Weh reading and writing book, suggestions
from learners will be highly appreciated by the Weh Language Development Association (WELADA).

My sincere thanks go to God for the knowledge, the strength and the good health he gave to the
team to make this achievement. We cannot go ahead without expression our appreciation to Phil Davison,
who embarked on working on the language in its virgin state and pointed out several aspects of the language
that gave us a better understanding of it, and to Mr Asei Ferdinand who took much of his time to act as
informant to Phil Davison and later on to Mr Julius A. EYOH. We hail the efforts of the local team members
for their collaboration during the long period of Julius’ literacy classes with them in Weh village. Besides
I will call on all Weh churches, religious leaders, adult schools, formal schools, all the teachers and every
other person in the community to acquire this knowledge with enthusiasm. We all have a duty to preserve
and promote the Weh cultural heritage, our cultural heritage. To God be the glory.

H.R.H Bama Nazarius Kpu
Fon of Weh



SOME GUIDELINES

These are guidelines on how to use this book in order to facilitate the learning
process.

The Weh reading and writing book is made up of 20 different lessons suitable for
classroom learning and for private studies. Since these lessons are organised with some
chronologically, the learner is advised to begin with the introduction, lesson 1, 2, 3, etc.
and move on in that chronological order right to the last lesson, which is a revision lesson.
Also try to faithfully respect the instructions given for each practice exercise. Learners
should preferably write the answers to the practice exercises in a separate exercise book so
as to preserve the reading and writing book for other users. All answers to the practice
exercises are found in the answer key at the back of the book after the last lesson. Make
sure you verify your answers after every lesson that you treat.

Learners are encouraged to read aloud and listen to the words in the practice
exercises focusing their attention on the pronunciation of each letter taught. This will
greatly enhance the learning process.

The meanings of some words are generalized, not covering the full range of
meanings the words may have. So this book may not serve as a dictionary. Some day there
would-be a provisional Weh-English English-Weh dictionary which will give more
specific meanings to such words.

Julius A. EYOH
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LESSONI1
THE WEH ALPHABET

It should be noted that Weh is a language like any other language that we have been
reading and writing before. It therefore has an alphabet and writing and reading principles
(orthography) like English and French. See the Weh alphabet below.

The Weh alphabet has a total of 29 letters with 22 consonants and 7 vowels with an
alphabetical order as follows (Both capital and small letters):

Aa, Bb, Chch, Dd, Ee, 99, Ff, Gg, Ghgh, Hh, Ii, Jj, Kk, L1, Mm,
Nn, Dy, Oo, D5, Pp, Rr, Ss, Tt, Uu, Vv, Ww, Yy, Zz, °.

Exercise 1A:
Look at some corresponding words to each letter of the alphabet.

Letter Word Gloss

Aa aka “egusi”

Bb bay “father”
Chch uchod “problem”
Dd idon “old age”
99 kobogho Tiger

Ee wey “nose”

Ff fob “co-wife”
Gg gow “shoe”
Ghgh fogham “mat”

Hh hayi “no”

’ uka’ “mountain”
Ii ibi “locust”

Jj Jit “road”

Kk kab “armpit”

Ll logo “cassava”
Mm mo’ “one”

Nn nan “tarantula”
Dy na’lo “pinch”

Oo koghow “shell (of groundnut)”
20 bdn “find and pick”
Pp Pita “Peter”

Rr kogriba “paw paw”
Ss so’ “bottle”

Tt togho “three”

Uu ukuu “tail”

113 2

Vv uvad gun



Ww waa “child”
Yy kobey thigh
V1 Vail “quarrel”

Exercise 1B
Write out all the letters of the alphabet and give examples.

Exercise 1C
Read out what you have written to the class or to a friend.

LESSON 2
FAMILIAR CONSONANTS
Familiar consonants are sounds that are pronounced in Weh exactly as in the English
language. There are 18 familiar consonants in Weh as in the list below;
b,d, f,g, hjk 1, mn,p,rs,tv,w,y,z

Exercise 2A
Read the following words aloud, paying much attention to the consonants indicated.
The English equivalence will help you to know the meanings of the words.

b ibam “behind” h hayi “no”
bay  “father” ] Ji “goat”
kab  “armpit” ji “give birth”
yjim “dream”
k ukay “bed” d dab “long” kam “thousand”
dow “big” ikaakaa ‘“‘grasshopper”
di “show” 1 lu “full”
f fu “hoe” logo “cassava”
fa “here” illa  “poverty”
ifow “axe” m mu  “owner” glogo “cassava”
mbam “spitting cobra”
gow  “‘shoe” umweéy “neck”

gow  “crust”

Exercise 2B
Select from among the following Weh words and fill the gaps below. Also fill the
English missing words. Then read aloud: isum, isam, ukay, utey, fey, z&y, iwad.

n nay “....... \% uvu’i ...
num (13 2 uVu]J (13 2
W IWiwil “......... ”
r kogriba “........ ” wu ¢ ”
\ (13



t

....... “seed”
....... “farms”

“medicine”

113

uti ...

Exercise 2C
Fill in the blank spaces with any of the consonants we have just seen, so that the
words will make sense in the mother tongue and correspond to the English meaning.

1)
2)
3)
4)
S)
6)
7)

__ay “father”
__ayl “no”
u_ 1 “boundary”
__Oow “shoe”
_ay “choose”

u ‘“‘snake”

um ‘“husband”

8) i_a%overty”

Exercise 2D
Select words from the list of Weh words below and match them with the following

English words.

1) axe

2) farm

3) spitting cobra
4) medicine

5) witches

6) big

7) cliff

8) begin

9) groundnut farm

15)

10)
11)
12)
13)

14)
15)
16)
17)
18)

Yo e “charcoal”
“there”
z zu “snake”
veve. “begin”
zaa ‘... ”

9) ey  “begin”
10) i “show”
11) ka  “armpit”
12) 1 “goat”

13) u_ay “bed”

14) 1 i 1 “mosquito”
_ay  “mother”

16) ika  “charcoal”

give birth
here
neck

full

person
thousand
behind
cassava
paw paw

mbam, dow, umwéy, kam, kogriba, utey, ibam,ifow, ji, isum, iwad, uvu’i, fa, uvun, wu,
logo, lu, zey.



LESSON 3

FAMILIAR VOWELS : a,e,i,0,u

Just as noticed with the consonants, there are vowels sounds which exist in Weh
that are pronounced exactly as in some English words. These vowels include:

Aa Ee, I11,00and U u.

Exercise 3A

Read the following taking note of the way the vowels are pronounced in the English

words:

Aa Ee Ii

bay “father” wey “wife,” chi “open”

nan “tarantula” utey “medicine”  ji  “goat”

kam “thousand” fey “there” mmbi’le “larva (beetle)”
Ilay “laziness™ iwey “nose” iwiwi “mosquito”
I[say “grave” ukpey “boundary”  fonyi “knife”
Oo Uu

logo “cassava” ibu’ “bundle”

bo’ “break” fu “hoe”

ulo’ “gums” usum “farm”

Bow “to bark”
Sow “horn cup

Exercise 3B

uko’ “ladder”
fuyg “buffalo

Fill the blank spaces with any of the vowels we have seen in exercise 3a above so that the
words will make sense in mother tongue and correspond to their English counterparts.

l.ut y “medicine” 12.kon_ 1 “cocoyam”
2.1k “egusi” 13.ng_y  “giraffe”
3.b_ w “bark” 4.t w “difficult”
4.it_y “peg” 15. mw...y “neck”
5.uw__ “body” 16.un_n  “limestone”
6. fey “there” 17.sh “go out”

7.b y “father” 18.iw_d  “valley”

8.d “cry” 19.iw_ w_ “mosquito”
9.b ° “break” 20.t m “news”
10.kad 1 “dumping site” 21.keb_n “palm nut”
1l.g w “shoe” 22.f “hoe”

Excercise 3C

Draw linking lines to march the following Weh

equivalence. Use a ruler.
nkum
kolum

masquerades
onion

words with their English

knife
aghe

fonyi
wifes



logo cassava kozanno sugarcane
LESSON 4



UNFAMILIAR VOWELS

The Letter O 3 and the letter J9

Among the vowel letters of the Weh alphabet is the letter /o/ and the letter /o/. These
two letters are considered unfamiliar vowels because they are not found in the normal 26
letters of the English alphabet. In this lesson, we are going to treat each of them at a time.

Section 1; The letter 99

Exercise A
Read the words aloud paying keen attention to the o sound.
o
1) sa “play”
2) iso “eye”
3) iwan “price”
4) ibab “bad”
5) kofao “dove”
6) fa “blaze/burn”
7) kab “store (up)”
8) nab “poison. ”
189
Exercise B

Since this is an unfamiliar letter, it will be good for us to learn how to write it. Write
the letter down in your exercise books several times.

Exercise C
Write down the following English words in Weh.
1) heart 7) cricket
2) jigger 8) fish
3) stomach 9) bird
4) leprosy 10)  ball
5) house 11) bag
6) soup 12)  dress
Exercise D

Let us sing.



Ghoo a Kazd

Booma ney ko’ ghoo a Kozd ghon,
dii kaabs ndow to mbi idzom.
Nba to ndaw ma, na isum ma,

a lo’ ko n bikiwan dii ndow.
Ghanotsu no mbi idzom idzom,
No i keeli ndow Yeso.
Booma ney ko’ ghoo a Kozd ghon,
Dii kaaba ndow to mbi idzom.

Note
1. The short /e/ is always followed by /y/.
2. The long /ee/ is pronounced /¢/.
3. The short /o/ occurs most frequently after /°/.
4. Most vowels at the end of the word have the tendency to be long.

Exercice A;

Write out the following sentences in Weh,;
. Sei is saddling a child.

. The goat has fallen into the valley.

. Where are you going to?

. How many wives does your father have?
. Fan him.

. Write your will.

. My mother put to birth yesterday.

. Leave the road!

. Dig three holes here.

10. Buy me two matches.

11. Climb to the hill.

12. Clean the compound.

13. Tie the belt on your waist.

14. Sit on the chair.

O 0 NN AW -



LESSON 6
TONES

When writing Weh language, there are signs marked on some of the words just
like in French language. These signs are called tones. Tones mark the differences that
exist in words that are spelled the same.

There are three different tones that are used in Weh language; The high tone (4),
the low tone () and the falling tone(a).

The high tone (a)
You get a high tone when the pitch of your voice goes up in a syllable or as you move
from one syllable to the other. You can see this in the following examples;

Fo “friend” ibi  “locust”
Taw “difficult” kofow “rat”
Kokar “dish” kotey “chopping board”

The high tones are not marked in Weh as you can see from the words above. The
words are simply written without the tone.

The low tone (a)

When you pronounce a word such that your voice pitch is very low, you realize a
low tone (a) as in the words below;

Bay “father” baybay  “father’s father”

Fu  “hoe” zaolo “slow”

Mbaa “fence” kum “end”

Nji  “sheep” baynay “mother’s father” naybay “father’s
mother” nayndy “mother’s mother”

Any syllable that has the low tone must be marked with the tone as it is marked in
the words above.

The falling tone (a). The falling tone is a
combination of the high and the low tone (). This means that when you pronounce a
syllable with a falling tone, the pitch of your voice rises and falls as in the following
examples of words;

fosda  “piece 1sdy ‘“‘grave”

ukdy “bed” koléy ‘“date palm”

Exercise A;

Write five words for each of the three different tones in your exercise books.
Exercise B;

From the list of words provided below, write the meaning of the word in Weh
language putting in the right tone where necessary.

1. Dry season 2. husband
3. beat( play drum) 4. pierce



5. masquerade 6. cutlass

Mwa’kaza

LESSON 7
THE UNFAMILIAR CONSONANT
In this lesson, we are going to learn about four consonant of the Weh alphabet that
are not found in the English alphabet. They are the sounds /ch/, /gh/, /n/, and /°/.
/Ch/ and /Gh/ are called diagraghs because they are sounds represented by two characters.
/Ch/ in Weh is pronounced exactly as in some English words, e.g. church, chair, etc. The
sound /gh/ is particular to the Weh language. It does not exist in English.

Exercise 7A
Read the following words paying attention to the sounds /ch/ and /gh/.

/Ch/ /Gh/
chim “sneeze” fogham “mat”
chi “open” kobogho “tiger”
nchonji “groundnut” ghango “creep”
uchod “trouble” koghii “grass”

nchochod “a type of itchy grass” ighow “rain”

The letter /y/

Then letter /y/ is not written in the English alphabet. However, the sound exist in
English. It is written as /ng/, as in “sing”. In Weh language, it can occur at the beginning,
in the middle and at the end of a word.

Read the words below and pay attention to the letter /n/.

kotuno “‘ear” tsong “steal”

b

pa’ “pinch” ni nyon “to suck”



b [13 9

mbonolo’® “ cow kovuy “witchcraft”
ni tono  “to read” dzon “hunger”
Exercise 7B
Write the letter /f/ several times in your note books in order to familiarize yourself with it.

The sound /°/

This sound is called the glottal stop. It looks like a raised comma or an apostrophe. It is
called a glottal stop because in order to realise it in speech you have to stop air flow around
your glottis. When you pronounce the word /zaa/ “vomit” or /kaa/ “castrate”, there is a free
flow of air at the end of the word. But when you pronounce

/za’/ “to hit” and /ka’/ “begin” you block air flow at the end of the word.

Read aloud the following words

Do’o “to sit” kosa’i “a comb”
kombu’u “kite” mwa’kaazo “butterfly”
foba’a “a string”  nka’ “firewood”

ntso’ “salt” idu’le “happiness”
konyo’ “smoke” kozo’ “mushroom”

Exercise 7C
Practice writing the letter /°/ several times in your note books in order to master it.

Lets sing a short song

Kan mban
Mban zon 1o’ no alo’ igono lo!

jit idan lo’ na 1 niinu.
Kon mbar, wo i nyalla.
LESSON 8
CONSONANT CLUSTERS

A consonant cluster is two or more consonants that occur together in
a word. In the Weh language, we mainly have two consonants coming
together as a cluster. Consonant clusters are very common in the Weh
language. In this lesson, we will begin with the ts and the dz and continue
with the others in subsequent lessons.

The clusters ts and dz;

Our main focus in this lesson, is to master the sound clusters /ts/ and
/dz/ since they are not used in the English alphabet, as such.
We have often used them wrongly when writing our common names in the
English. Where we are supposed to use the cluster /ts/, we often write but
/ch/. E.g. Instead of writing Tsogho, we write but Chogho, and where we a
suppose to write /dz/, we have often written /j/, eg instead of Dzom, we have



often written Jom all as names. We shall in this lesson master the use of the
cluster sounds in Weh.
Exercise 8A

Below are two groups of words illustrating the use of these clusters in
Weh. Read them aloud carefully and master the difference.

Ts dz

Tsam “war” dzom “back”
Tsotsogha “straight” dzayg “hunger”
Tsow “contribution” dzan “cricket”
Tsum “bunch” dzob “good”
Fotsum “drum” dzuu “river”
Utsam “toads” tondzo’ “seeds”
Tso’ “quarter head” dzaw “share”

Exercise 8B
Use two words from each of the clusters above and construct two short
sentences in Weh in your exercise books. Eg.
Ts—tsam lo’ Aghom “there is war in Wum”
Dz— dzom zholls ma “my back is itching me”

L e
2 e e raea e e e

Exercise 8C

Fill-in the gaps with either ts, ch, dz, or j.

1)—uu “river 11) u—ow “grasshoppers”
2) —um “bunch” 12) u—o’ “donkeys”
3)—i “goat” 13) to—uu “rivers”
4) —i “open” 14) to—um “bunches”
5)u—im “dream” 15) ko—oano “grinding stone”
6)u—od “problem” 16) ko—o—2a0 “fly”
7)u—ao “dirt” 17) fo—im * wall gecko”
8) — o ““sun light” 18) fo—mnj1 “groundnut”
9) ko—a’ “mud” 19) nn—im “bats”
10) u—o’ “jaws” 20) nn— “urine”

Exercise 8D

Write the following sentences in Weh.
1. There is a fly on the grinding stone.
2. My jaw has mud.

3. A bat is pouring out urine.

4. The gecko had a dream.

5. War music brings hunger.



LESSON 9
THE SOUND CLUSTER /Gb gb/ AND /Kp kp/
The sound cluster /gb/ and/kp/ are some of the sound clusters that are found only in Weh. They
are not found in English. We can easily know from the examples below, how to pronounce them
and when to use them in Weh words. For example; Read the following words aloud.

gb kp
kogb0oo “match” ukpu “hukklebery”
komgbany “peper” mkpad “pimple”
tongbi  “thorns” kpey “homonymes”
NB. The sound cluster /gb/

is not very comond in the language.Meanwhile the sound cluster /kp/ is found in many words.

EXERCISE 9A

Read the following aloud,paying more attention to the cluster sound /gb/ so as to master it
and deferenciate it from other cluster sounds.

ni gboo “to cut”

tomgbi “thorns”

komgban “peper”
Continue raeding the words paying more attention to the cluster sound /kp/ so as to also master
it and and deferenciate it from other cluster sounds.

ukpey “boudary”

kpu “to die”

kpills “to meet”

EXERCICE 9B
Give 3 examples of words with the cluster /gb/, and 3 examples of words with the cluster
/kp/ in youur exercise books.

EXERCISE 9C
Fill the gaps with the correct cluster sound in order to complete the words.
a)i_1 “arms”
b) Ko 00 “match”
c) Gho ey “homonyms”
d) Tom_ 1 “thorns”
e)Ko ala “prostitute”

EXERCISE 9D
Write down the folowing words in Weh.

1) “match” 5) “peper”
2) “to dig” 6) “tapping hoe”
3) “to insult” 7) “pimples”

4) “to die”



EXERCISE 9E
Translate the folowing sentences into Weh.
1)The woodpecker is talking at the boundary.
2)The farm owner is insulting the woodpecker.
3)How can you be digging groudnuts and insulting the shells?
4)This girl is a prostitute.
5)To eat too much peper is not good.

EXERCISE 9F
Read the sentences you have translated in Exercise 9E into Weh so that your neighbour will
listen and apreciate.

LESSON 10
THE SOUND CLUSTERS /Sh/ & /Zh/

The clusters /Sh/ & /Zh/ are another cluster of sounds which we really need to know how
to use them properly. The cluster /Sh/ is pronounced exactly as in English words e.g. Shoe, Shop,
Short & Shoot. On the other hand, there is no English word that the cluster /Zh/ is used or
pronounced in. It is used only in Weh as in; Tozhom, Izhom, kozhi, 1zholo, etc.

EXERCISE (A): Read aloud and compare the following WEH words paying attention to the way
the /Sh/ and /Zh/ sounds are used in different contexts.

/Sh/ /Zh/

Shi “go out” Izhom “‘a song”

Shisle “remove” [zholo “‘shelter”

Tasholo “fibers” Uzhi “weeds”

Shod “near” Tozhom “songs”
EXERCISE (B)

Fill in the blank spaces with either /Sh/ or /Zh/
)Fa o o “Maggi”

2)To__om “Songs”

3) iolo “Remove”

4HKo i “Weeds”

5)To_ ollo “Fibers”

6)I od “to Itch”

EXERCISE (C):
Read the following English sentences and then translate them into Weh.
1)Father is making fiber out of Raffia palm fronts.
2)There is too much weeds in the farm.



3)Mother has not put maggi in this soup.
4)Take these two song books away.
5)Remove the money from your pocket.
6)Sing one more song.

EXERCISE (D):
Read the story below in Weh and then try to write it out in English.

Bay wun ghi nay wun md’ls nls

Ntsu’ fa lo’ fo, bay wun a dza i bagha kokparakpara. To n so’ nyi tsu ndow n 15 ghey n
baa ndaw. Tsoo shi ko’ ba to tso’0 fu ni ba soy shiko’ tashools tii. To n soy danno ko sd ald a lo’
ghe. Nghee to shi ko bo no n ndow, to n ga’ do’otsu n fu’u ndaw zey nyi ndow fwa’ks soyks to
shollo ka. Su’fo nlo fey n 1o’ ten ko n s8ko wi.To n zhom ndzan I lo’zs, ndzana ti n ngii mom nay
wur. To a suuls uzhi n khas u kabii. Sey to n zoy ndow ni zham dzoni ghi bay wuy. Bay wun n
tonno tsu nay wun, shioalo ko’ gwo wi, tsow shi ba nlo tii, mu’ fu ndow nay wun. To n kom kuu
kpwi shi 1 ba, fu ndow to nay wur, dza to wi na, “Mu’ fu bo ms”. Nay wur n ghongno tsu so’o
ighollo. Bay wun n dza to nay wun na, “aba n ghanno no sa alo’ ni mo’ls tsu tsu’ fey mo a nyi no
wo tii.

LESSON 11
THE CLUSTER Bv bv
Among the letters of the Weh alphabet is the cluster /bv/. It is not used in the
English alphabet. We need to master it so as to use it properly in writing Weh. In the
exercise below, try to master how the cluster /bv/ is pronounced.

Exercise 11A
Study the following words carefully as you read them aloud so as to master the
cluster /bv/.

bva “dog”
mmbva “oi1l”
mbva “chicken”



Mbvan “rural area”
kombva “musical horn”

Mbva

Exercise 11B
Fill the gaps with either bv, f or v.

1) o “friend” 2)i_ab “he-goat”

3)_ o “dog” 4) o0 “chewing”
) ) “chew” 6)ko Gy  “owl”

Hi_ o “death” 8)ni_ o “to chew”
9)i_ ad “feather” 10)u od “gun”

11)u_ ol “fire” 12)m__o  “chicken”

Exercise 11C
Translate the following sentences in English into Weh and read them aloud.
1) A dog is eating a bone.
2) A fowl is drinking oil.
3) Abla is blowing the pipe of a ndenge dance group.
4) The bone of a dog is difficult to eat.
5) I do not eat chickens.

Exercise 11D

Read the following story in Weh anwer the questions the follow in Weh.

Miikabii Lag tuu ni f3 nyam bva

Miikobii lan a fwa’a tso tongan. N tsu’fo lo’fo, to n shi ndow ni ndow kon tow
ughii n na’ ilo’ zey I do’o0 nay ndow no n mbvan. To n ndow ko’ keeli no ghd a mbvonas to
tiito nyiollo ndomma tobva tonkey gho a lagho ni foo bvata. Gho a loghs ni a9 bvats bo’
no gho 4 dza no nyam bva lo’ taw ko utey. Mikobii Lan n tuu no to tsom way ni fo ko’
nyam bva. Sey, ba’tum o na’ I tiizo n dza gho wey tombva to gho loghono bo’ no mbvoto a
kommonu fu ti ina’. Gho n kwu ko’ num to umwa’ tobagho n sonto daaba to no aghow.
Gha n nys’ mbvata tiita, now dzob tsu na mmbva, nanna ba n sdko wi nsa baa ko sab a
fomma gha. To n 25 sa, ney ko’ so’0 bom 2 nkhao, kunna tsu ndow fozoo u tii wa ti.

1.  What did Mr Lang discover about the people in the bush village?



2. What food was prepared for Mr Lang?
3. Which ingredients did they use in preparing his food.

Try to summarize the story in English .

Bva itsanazd

LESSON 12
DOUBLE CONSONANTS: Il, mm, nn, g, ww, yy

In Weh we can have double consonants like /11/, /mm/,/nn/, /gn/, /'ww/, /yy/ in the
middle of words. It is a common thing that when a suffix like /-1o/ or just /-o/ 1s added at
the end of a verb and sometimes a noun, the preceding consonant is pronounced longer
than a short one. In this case the consonant is written double. This means that words with
long consonants always end with /-a/. Let us examine them in the following exercise.

Exercise 12A

Read the following groups of words aloud paying attention to the long consonants
so as to master when to use them.

Group mm Group nn



nomma “growl” zonna “‘swing”

kokommoa  “chest” danna “up root”

ibamma “mold” fonnd “stubborn”

Group 1y Group 11

zanno “not heavy” zollo  “listen”

mbanno “bell” bwollo “beating”

sanno “scatter” fwollo “mixing”

inyunno “maggot” mollo “deep”

Group ww Group yy

ZOowwa “incubate” Zayyd “rest”

SOWWQ “watery” kweyya “changing”
sayyd “throwing”
Zeyyd “filtering”

The one important observation we make from the above words is that a long
consonant is always followed by the vowel /-o/. This does not mean that every time we
have the vowel /o/ at the end of a word, the preceding consonant will be long. We should
therefore be very careful as we spell our words because some words are spelled with a
single consonant whereas some are spelled with a long one.

Exercise 12B
Fill the gaps with either a long consonant or a short one to complete the following
Weh words.

Here are the answers: ww, nn, nn, 1, yy, I, m, nn, n, nn, w, Il, mm, 1,. Use the correct
answers to fill the gaps.

l.)ila o “prostitution” 8)zo o “swing”
2)isa__ o “truth” 9)fo _on  “bird”

3)ze o “filtering” 10.)z0 o  “listen”
4)7z3 o  “slow” 11.) kako o “chest”
5.)kona o “gift” 12.)ze 1 “spend the day”
6.)s0 o “watery” 13.)ds_ s “uproot”

7.) an “birds” 14)i ey “nose”

Exercise 12C:
Fill the correct answers.
1.) kofa  fon “hippopotamus”  8.)kold i1 “caterpillar”

2.)kwe o “exchange” 9.)inyu o “maggot”
3)kobd o “mold” 10)mo__ o “deep”
4)f5 3 “stubborn” 11.)uvo o “fire”

5)zo o “incubate” 12)za o  “rest”



6.)sa’ o “scatter” 13.)i_on  “price”
7.)  bom “fleas” 14.)  bu’ “banana”

Exercise 12D
Translate into Weh the following clauses;

. six birds

. your chest

. many maggots

. adeep hole

. change the work

DN B W~
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LESSON 13
MORE CONSONANT CLUSTERS
There are more consonant clusters in Weh such as labialized & palatalized consonant
clusters

1)Labialized consonant clusters ;
It is formed when a consonant is closely followed by a labial semi-vowel /w/ e.g

kweyya , mwaa, komwa’ etc.

2)palatalized consonant clusters;
They are formed when a consonant is closely followed by the semi-vowel /y/



eg Ityom, kokyo etc

EXERCISE 13(A):

Below are some examples of labialized and palatalized consonant
clusters. Study the words and read aloud making sure you master how to
write and pronounce them.

labialized

Tw  twod “blunt”
Twoli “expert”

Kw  kweyys “changing”
Fokwao “belt”

Bw bwali  “force open”
Fobwod “cat”

Gw Kogwo “grinding mill”
Gwa’lo “to collapse”

Ngw ngwo “shell”
Fongwo “squirrel”

Ngwa’ “young”
Fw  fway “decay”
Kofwa’ “work”
Zw izwey ‘‘scale”
Kozwod “itchy powder or grass”
Mw mwaa ‘“arrow”
Komwa’ “cock”
Palatalized
Ty  ityom “liver”
Ky  kokyos “baboon”
Ny  konyom “tongue”
Ly  kolyom “comb of a cock”
Dy idyad ‘“to boast”
Ny konyo’ “smoke”
Nyam “meat”
Nyo’ “roast”
Nyoam “grow”

EXERCISE 13(B)
Using two words from each of the group words above, construct short sentences in Weh.



LESSON 14
PUNCTUATION AND CAPITALIZATION
The punctuation marks and the rules that govern the Weh language are the same as
those for English. The punctuation marks used for Weh are therefore as follows:
1) Full stop (.)
2) Question mark (?)
3) Exclamation mark (!)
4) Comma (,)
5) Colon (:)
6) Semicolon (;)
7) Quotation marks (*“ ... ”)and (‘... ")

A. Full Stop (.)
The full stop (.) in Weh marks the end of a declarative sentence.
Awan lo’ naamo ko waa-waa wur.
This is a gift from my grandchild.

Ghey ghooma n ghoomo z5 ina’ i ghey.
We are talking in our language.

Fatsa’
B. Question Mark (?)
The question mark (?) marks the end of an interrogative sentence.
Wa kpaalo mwa’kazd bo’ kee?
Why are you insulting the butterfly?

Zad z3 1 1o no 1o’ ndee?
What is your name?



C. Exclamation Mark (!)

The exclamation mark (!) is written at the end of a command, or it is placed
following exclamatory words or phrases. It functions to express interjections, surprises,
excitement, and forceful commands as well as simple commands as below.

nu!
Go!

Ta ngi ghoomanu!
She talks a lot!

D. Comma (,)
Commas (,) are used to separate clauses or parallel words within a clause, as below:

Gha a tsono a dzoba way, gho bobanu.
Thieves are not kind, they are wicked.

Kum kho tombvo totogho, toji tokayko, bva nso nbwodmo nbogho n ndaw wi.
Kum has three fowls, four goats, a dog and two cats in his house.

E. Quotation Marks (“ ... ”)

Quotation marks (““ ... ) occur at the beginning and end of direct speech, as
below:
T3 a dey ndow to kumko, dza, “tomitsu, tomitsu.”

She cried out to the juju, “Wait, wait.”

T3 a kii ndow waa wey, dza, “wa teeli kho ni tson 9?”
He shouted at the child, “Must you steal?”

Note: In English and Weh, other punctuation marks always precede quotation marks
when they occur next to each other.
F. Capitalisation (A, B, C,...)
Capital letters (A, B, C, ...) are used at the beginning of sentences, for proper nouns,
and after a colon.

First word 1n a sentence:

Gho n so’ no usum.
They have gone to the farm.

Mo i ndownu n bikiwan na.
I will go to the market today.



Proper nouns:
Ngon a so’ ni ndow sdy ghi Tom, Mow, Fa ghi Togho
Ngon went to tap with Tem, Mow, Fe and Tighe

After a colon:
Ghoa i mo ilo’ isangna: To way dzo n ndaw.
One thing is true: She is not in the house.

Exercise 14A
Write any Weh sentence of your choice to illustrate the use of
1) a full stop (.)
2) a question mark (?)
3) an exclamation mark (!)
4) a comma (,)
5) acolon (%)
6) a semicolon (;)
7) quotation marks (*“ ... ”)

Ta t30 kama’ls

LESSON 15
THE WEH NOUNS AND NOUN CLASSES
As in English, a Weh noun is a word that refers to a person, thing, quality or concept. Weh nouns are different
from English nouns in that they function as noun classes. Below is a table of Weh nouns and their classes.



class prefix example gloss
1 0 waa “child”
2
a awaa “children”
3 u usum “farm”
4
i isum “farms”
5 i ikaa “egusi”
6
a akaa “egusi”
7 ka kokarn “dish”
8
u ukan “dishes”
0 ndan “chair”
13 -
to tondan “chairs”
19 fo feka’ “tree”
6a
n nka’ “trees”
7 ka kofuu “leg”
4 . .
i ifuu “legs”
5 i isana “stickbroom”
13
to tosana “broom”
3 u utey “medicine”
6a —
n ntey “medicine”

As we can see above, Weh nouns classes are differentiated by the noun prefix as seen in the second column
above.

EXERCISE A:
Give examples of weh words according to their noun classes. Write them down in your books.

The numbering in the data above follows that done by John R. Walters. The combination of the singular
class and the plural class is called gender pairing.

Agreement in a noun phrase:
Weh nouns function on a system of agreement. All words in a noun phrase agree with the noun class of the

head noun. These words are called modifiers. Eg.

Nyan kup ks bana key.

Car my — red that

That my red car.

Ndzs ta talango tey.

Dress your black that

That your black dress.

Below is a table of agreement markers in the weh language.



Class | Noun | Possessive | Agreement | Agreement | Proximal | Distal
Prefix | Pronoun Prefix Suffix Dem./This | Dem./That

1 _ wuy u wo wan wey

2 a ghuny a gha ghan ghey

3 u wuy u wo wan wey

4 i zuy i Zo zon zey

5 i zuy i Zo Zon zey

6 a ghuy a gho ghon ghey

7 ko kuny ko ka kon key

8 u wurn u wo wan wey

9 _ zuy i v/e) zon zey

13 to tun to to ton tey

19 fa fuy fa fa fon fey

6a n mur) n ma man mey
EXERCISE B:

Study the above table very carefully to master the different agreement markers.

Write down ten sentences in your books and underline the agreement markers in each sentence.

H M L

waa “child” kaa “monkey” dab  “long”
num “husband” fug  “boffalo” num “dry season”
wey “wife” nyey “bitter” nay  “mother”
fi “friend” fob “fellow-wife” dod  “heavy”
kam “thousand” bom “bowl” md’  “one”
H HL H HM

Kobey “thigh” ibey ‘“cola nut”

koniim “year” fonon “bird”

1dab “length” uban “palm trees”

uchdd “problem” ison  “tooth”

fisa “price” uwuu “body”

Take note that only two tones are marked on Weh words: the low tone (2) and the
highlow tone (4). All the other tones are left unmarked.

Exercise 9B.



Write either H, M, L, HH, H M, H L, H HL or H HM to describe the tone melodies
of the corresponding words. The first one has been done for you.

1) kiza’ (HH) “ram”

2) wd () “cup”

3) ni tu () “to refuse”

4) fo () “friend”

5) mba () “nail”

6) mow () “swelling”

7) kozd () “God”

8) ndaw () “house”

9) kobam () “back”

10) tum () “news”

11)  nishi () “to go out”
12) ibey () “cola nut”
13)  ndon () “horn”

14)  unip () “strength”
15) kofon () “boat”

16) wey () “wife”

17)  ujim () “dream”

18) isam () “seed”

19) baybay () “grandfather”
20) fosa () “price (a little)”
21) gow () “shoe”

22) ikaa () “scratch”

23) tombad’ () “cloud”
24)  kona () “rock”

25) nyam () “meat”

Exercise 9C
Write down the following words in Weh and mark the correct tones on them. Leave
the word empty if it is a high or mid tone.

a) “father’s father”  f) “waist”

b) “earthworm” g) “why?”
c) “deaf person” h) “sheep”
d) “there” i) “hut”

e) “lemon” 1) “tail”

Exercise 9D
Put the correct tones on these pairs of words because it is only the tone that will
prove that the words are different:
1) iso “eye” and iso  “game”
2) kokuw’ “deaf person”’and  koku’ “waist”



3) ukan “mortar” and ukon “trousers”

4) mba “fence” and mba “nail”
5) num “husband” and num “dry season”
LESSON 10

WORD INITIAL DOUBLE CONSONANTS: mm, nn

The nasal consonants /m/ and /n/ may be repeated at the beginning of some nouns
to indicate that the noun is plural. This is when the noun already had a nasal at the
beginning. In this case the nasal consonant /m/ or /n/ is pronounced as a long syllabic nasal
and the letter is written double /mm/ or /nn/. This can be illustrated with the plural nouns
in the following exercise.

Exercise 10A
Read these words aloud taking note of the double nasals mm and nn.
Singular Plural Gloss

fombom mmbom flea/fleas

fombi’i mmbi’i piece/pieces

fombu’ mmbu’ banana/bananas

Fondan nndan stool/stools

fonjom nnjom bat/bats

fonon nnon bird/birds

fonyi nnyi knife/knives

fongwd nngwo palm rat/palm rats
Fanon

Liquids like water, oil and urine will be written in the same way:

mmbvi oil
mmu water
nndzi urine

That is why we have double nasal consonants /mm/ and /nn/ at the beginning of
some Weh words to mark plural.

Exercise 10 B
From the nasals you have learned so far especially the words above, fill the gaps in
the following words with the correct letters.

1. bi’i “pieces” 11.m_bu’ “bananas”
2. gwd “palm rats” 12. dzi “urine”

3. _mbom “flea” 13. njom “bats”

4. mu “water” 14. non  “bird”



5. mbom “fleas” 15. ndan “stool”

6. mbi't “piece” 16. on “birds”

7. mbu’  “banana” 17.  nyi “knife”

8. ndap  “stools” 18. gwd “palm rat”
9. nyi “knives” 19. mbva “oil”

10. njom “bat” 20.  am “meat”

Exercise 10 C
Write down the following words in Weh. Each word must begin with either /m/ or

/n/.
1. “bananas” 6. “pieces” 2. “bats”
7. “palm rats”
3. “knives” 8. “pail”
4, “birds” 9. “water” 5.
“meat” 10. “stools”

Exercise 10 D
Translate the following Weh words into English.
1. pkw3 “ ”
2. gk&’ “ ”?
3. nnya’
4. mmbu’
5. nchonji

113 2

[13 29

113 2

Exercise 10 E
Practise reading this text. Translate the text into English.

Njim fey mo & wey no

Mas a do’ n ndag n fii u ndaw wur, foo nyam no fo kob. nnon mo n bogha zoo
mmbu’. njim mo n ba kwoola ba gha, gho n ka’ ni bwot kongot. ngwo ma n shiba ti
n tsum ko fombu’, buu shitsu ndow n bu’ ka mmuu. Ma n tom ndow njim mey n
mbaa, tom wey tsu komd’. zo n do’o ko’ so’0 nyam ilo’zd to mo ni fo.

LESSON 11
DOUBLE CONSONANTS: Il, mm, nn, g, ww, yy

In Weh we can have double consonants like /11/, /mm/,/nn/, /qy/, /'ww/, /yy/ in the
middle of words. It is a common thing that when a suffix like /-1o/ or just /-o/ 1s added at
the end of a verb and sometimes a noun, the preceding consonant is pronounced longer
than a short one. In this case the consonant is written double. This means that words with
long consonants always end with /-o/. Let us examine them in the following exercise.



Exercise 11A
Read the following groups of words aloud paying attention to the long consonants
so as to master when to use them.

Group mm Group nn

nommao “growl” zonno “‘swing”

kokommoa  “chest” dannd “up root”

ibomma “mold” fonnd “stubborn”

Group 1y Group 1l

zanno “not heavy” zollo  “listen”

mbanno “bell” bwollo “beating”

sanno “scatter” fwollo “mixing”

inyunno “maggot” mollo  “deep”

Group ww Group yy

Zowwa “incubate” Zayyod “rest”

SOWWQ “watery” kweyya “changing”
SaAyyo “throwing”
Zeyyo “filtering”

The one important observation we make from the above words is that a long
consonant is always followed by the vowel /-o/. This does not mean that every time we
have the vowel /o/ at the end of a word, the preceding consonant will be long. We should
therefore be very careful as we spell our words because some words are spelled with a
single consonants whereas some are spelled with a long one.

Exercise 11B
Fill the gaps with either a long consonant or a short one to complete the following
Weh words.

Here are the answers: ww, nn, nn, 1, yy, I, m, nn, n, nn, w, Il, mm, 1,. Use the correct
answers to fill the gaps.

l.)ila_o  “prostitution” 8)zo o “swing”
2)iso__ o  “truth” 9)fo on  “bird”
3)ze o “filtering” 10.)za__ o  “listen”
4)z3> To  “slow” 11.)koka o “chest”
5)kona o “gift” 12)zo 1 “spend the day”
6.)sd o “watery” 13)do & “uproot”

7.) _on “birds” 14)i ey “nose”

Exercise 11C:
Fill the correct answers.



1.) kaofa_ fan “hippopotamus”  8.) kald ey “caterpillar”

2.)kwe o “exchange” 9.)inyu o “maggot”
3)kabs o “mold” 10)mo o “deep”
4)f5 3 “stubborn” 11.)uva o “fire”
5)zo_ 9 “incubate” 12)za o  “rest”
6.)sa o  “scatter” 13.)1_on  “price”
7.)  bom “fleas” 14.)  bu’ “banana”

Exercise 11 D

Translate into Weh
1. six birds

. your chest

. many maggots

. adeep hole

. change the work

[ I SN US T O]
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LESSON 12
The Letters Gb gb and Gh gh

The letters /gb/ and /gh/ are some of those letters that are found only in Weh and not

in English. We will easily know from common examples how to pronounce them and when
to use them in Weh words. Example:

words.

gb gh

Kogbdd “match” aghee “where?”
kongbarn “pepper” fogham “mat”
tongbi “thorns” kobogho “tiger”

The letter /gb/ is not very common in the language. The letter gh is found in many

kabagha

Exercise 12A.

master

Read aloud the following words paying much attention to the letters /gb/ so as to

it and differentiate it from other letters.
ni gbow “to dig”

kogbdd “match”

tongbi “thorns”

kongbar “pepper”

Continue to read the words. This time focus is on the letter /gh/. Make sure you also



master its pronunciation.

ufogho“plantain”  ighum “egg”

aghee “where?” fogham “mat”

ighaw “wing” 1ghon “spear”

1gho’ “jelousy”  ighapg “root”
koghow*“shell” fosoghd “abscess”

Exercise 12B
Write down the following words in Weh.

1) “bags” 7) “thorn”

2) “soldier ants” 8) “mats”

3) “match” 9) “eggs”

4) “spears” 10) “pepper”

5) “where” 11) “skin of fruit”
6) “to dig” 12) “abscesses”

Exercise 12C
Fill the gaps with the correct letter so that the words will be complete.
a) 1_ap “root”

b) ko 00 “match”
c) a_um “eggs”
d) a_ee “where”
e) ton_ i1 “thorn”
f) 1_ow “rain”

Exercise 12D

Select words from list A below and fill the gaps to complete the text.
................. aso’ noa ............ ni ndow kpay ugban. To n tom ko’ so’0 alom. To ma
kuu ............... nfu’iwi.Ando’otsuno................... ni za. dzoy a ngii zabo ma , ma
nmarn zo to alo’ .................. Waa awo ghun ghon kwokeeli ufazo to alo’ to n gbi. Mo
n bab tsu no, nyam zuy ghee? Waazo wug n fu bo mo n ghaw i .................. Maon fa
dana n ghob u tiwa. N mo’ono alo’ saghs fey n fuu kuy za ghanens no n zo sey. Mo
a bogho mo n ney zoatsu ghun zun ba dzoy zabs no mo, ma n ni so’ ndow n wo a
z(im gho.
LIST A: fighdm, usum, fonon, Nay ghey, foghowa, kobogho.

LESSON 13
THE LETTER Kp kp

One of the digraphs of the Weh alphabet not used in English is the /kp/. The letter
/kp/ does not occur in so many words. It is pronounced in Weh as in the words below.
Read the following words aloud.



kpey “homonyme”
Ghokpey “homonymes”

kokpi “handle”

ukpi “arms”

kokpala “prostitute”

Mkpad “pimples”

ni kpaala “Insult”

ni kpu “to die”

ni kpiilo “to meet”

ukpuu “hukkle berry”
Takpay

Exercise 13A

Write the letter kp several times on the space provided.
Kp
kp

Exercise 13B
Choose between /kp/, /gb/ and /gh/ and fill in the gaps with the correct letter.

)u ey “boundary”

2)ni __Oow “to dig”

3)ni 00 “to cut”

4)1__aalo “Insult”

5) ow “shell (of groundnut)”
6)ti_ ay “balafon”

7)ni__ 30omd “to talk”

) fi o “woodpecker”

Exercise 13C
Translate the following sentences into Weh.
1) The woodpecker is talking at the boundary
2) There are groundnut shells on the balafon.
3) The farm owner is insulting the woodpecker.
4) We are talking in our language.
5) The dancer is cutting a balafon.
6) How can you be digging groundnuts and insulting the shells?

Exercise 13D
Now read aloud the sentences you translated in Exercise 12c into Weh so that your
neighbour will listen and appreciate.



LESSON 14
THE LETTERS Ts and Dz

Our main focus in this lesson is to master the digraphs /ts/ and /dz/ since they are
not used in the English alphabet. We have often used them wrongly. When we write our
local names, where we are suppose to use /ts/, we often write /ch/, where we are suppose
to write dz, we have often written /j/. We shall endeavour to master then in this lesson.

Below are two groups of words illustrating the use of ts and dz in Weh. Study then
carefully and master the difference:

ts dz

tsam “war” dzom “back”
tsotsogho “straight” dzon ‘“hunger”
tsow “contribution” dzop “good”
Tsum “bunch” dzuu “river”

Exercise 14A
Rewrite the above words in the spaces provided so as to master how to write the
letters as well as master their differences as used in the words.

Exercise 14B
Read aloud the words paying much attention to how the letters /ts/ and /dz/ are
pronounced so as never to confuse them.

totsam “wars” todzom “backs”
tsow “contribution” dzop “good”
tsotsogho “straight” dzan “hunger”

tsum “bunch” dzuu “river”

totson “music” tondzo’lo “wrinkle”
tsam “war” dzom “back”

kitsa’ “mud” udzom “all”

Utsam “frogs” kodzd’ “cheek”

Wu n kiing n dzuu



Exercise 14C
Fill the gaps with either ts, ch, dz or .

1) uu “river” 11)u _ow  “grasshoppers”
2) _um “bunch” 12)u_ o’ “donkeys”

3) i “goat” 13)ti  uu “rivers”

4) i “open” 14)ti um  “bunches”
5)u_im “dream” 15)ki__opo  “grinding stone”
6)u_ad “problem” 16)ki o o “fly”

Hu o “soil” 17)fo_im  “gecko”

8)u o “hammers” 18) fo  onji  “groundnut”

9n & “mud” 19)nn__im  “bats”

10)u_ o6  “jaws” 20)nn__ 1 “urine”

Exercise 14D
Write the following sentences in Weh.
1) There is a fly on the grinding stone.
2) My jaw has mud.
3) A bat is pouring out urine.
4) The gecko had a dream.
5) War music brings hunger.

Exercise 14E

Read this story and answer the questions that follow:

Tsam

Tsam way dzo fokodzlino ko. I 10’ ni ghono wo wo bweeli no kotsa’ n dzan. I 1o’ ni ghano
wo wo fo utsam. Wo lo’ ni muu tondzono no wo ka ko’ dzo tsumo kofogho. Ghoo a tsam a
way dzo tsotsogha. Wo lo’ ni dan tozuu sogho mbogho no wo sey tsio ko tsa. Dzo” wo wi
bo’ nyi ndow, ghob wo wo i 1o’ bii. Aba wo zuulod no tsam, gow uwuu zo n ju’lo no utum
us9, dzom zo n fooba. Gho a tsam adzom a dzobo dzo way.

1) Tow ko ighoo 1 zoza5 fon fo lo” kee?
2) Zozo9 ton fo dza nongee bo’ tsam.?
3) Tangno tootsu gha ghey zozos fon dzano no tsam lo’ nii ghano

LESSON 15
THE LETTER Zh



The letter /zh/ 1s another digraph which we need to know how to use properly. It is
better understood when compared to /sh/. The letter /sh/ is pronounced exactly as in the
English words shoe, shop, short, shoot, and ship. On the other hand zh is not used in
English. It is used only in Weh as in the words.

Zhoomo “singing”
kozhi “weeds”
ni zhom “to sing”
uzhi “weeds”
izhom “song”
Tozhom “songs”
Gho zhoam aghod

Exercise 15A
Rewrite the following letters along the lines provided. One is the capital letter and
the other is the small letter.

Exercise 15B
Read aloud the following Weh words paying attention to how the /zh/ is used in different
context.

zhiimo*“singing”

kozhi “weeds”
ni zhim “to sing”
uzhi “weeds”
1zhim “song”
uzhim “songs”

Exercise 15C
Fill the gaps with either /sh/ or /zh/.

l.ni_ i “to go out”
2.ni__im  “to sing”
3.u i “weeds”

4. iimo “singing”
5. oodlo “remove”
6.u im “songs”



Exercise 15D
Read the following sentences. Translate them into Weh. Read the story in Weh and
write it in English.
1) Go out and sing two songs.
2) There 1s too much weeds in the farm.
3) Carry two songbooks away.
4) Sing one more song so that we finish the weeds.

Read the following story

Zhi u ma ngii downu no usum. A ma buu ni shuuls zhi u tiwoai, sey a n ka’ ni zhim agho.
A u zhim ko ndzang imu’, mo u shoalo bana chonjima n baghs u tondzs wun ka’ ni fa. A
u zhom ko sa, shuulo may tsu nchonji n tima.

LESSON 16
THE LETTER Bv bv

Among the letters of the Weh alphabet is the digraphs /bv/. It is
not used in the English alphabet. We need to master it so as to use it properly
in writing Weh. In the exercise below, try to master how the digraphs /bv/ is
pronounced.

Exercise 16A
Study the following words carefully as you read them aloud so as to master the
digraphs /bv/.

bva “dog”

mmbva “o1l”

mbva “chicken”

Mbvan “rural area”
kombva “musical horn”

Mbva
Exercise 16B
Fill the gaps with either bv, f or v.
1) o “friend” 7)i_ob “he-goat”
2) o “dog” 8) 00 “chewing”
R) “chew” 9ko Gy “owl”
4Hi o “death” 10)ni o  “tochew”

5)i_ad “feather” I11)u od “gun”
6)u_ ol “fire” 12)m_o  “chicken”



Exercise 16C
Read the following sentences aloud. Translate them into English.
1) Bvo foo kaghab.
2) Mbvo mos mmbva.
3) Wu mbvon tonno kombvo.
4) Ghab ko bvo ko taw ni fo.
5) N foo way mbvotoa.

Exercise 16D
Read the following story in Weh.

Ghoghey gha muu no natombvannd gho logha ni £ bvata. Gha dzaa tsd no, nyam bvs lo’
utey. Gha nyoaolo ndomma tombva. Gho a logho ni fo mbva to tiita. Gha ngi kuu tso mbvo n
fozo u gha. Aba gho tono tsu ban I, gho n tongno tombva, tommo mbvala, foo tombva. Gha n
kpagho ko’ uvals u nii wa. Kiim n gha n ko v3 tombva, mbva ko gho ko funne to alo’ dz3
kongey. Gha dzaand bon i gho i dzum abvatsa. Gho ko ndomo afs. N logha ni mu i gho.

Try to summarise the story in English .

Bva itsonazd

LESSON 17
PRENASALISED CONSONANTS
When a consonant is preceded by a nasal consonant like /m/, /n/ and /1/ the result is
a prenazalised consonant cluster.
Exercisel
Read the following prenazalised consonants aloud:

mb mba “fence” tombo’  “shoulders”

nd ndaw “house” tondon  “sweet potatoes”
ng  ngaw “antelope” tongaw “antelopes”

ngb ngbi “thorn” tongbi  “thorns”

mbv  mbvon “bush” tombvo  “chickens”

ndz ndzoy “moon” indzo “cloth”

nj nji  “sheep” tonji “sheep”

nt ntay “gravel”

nk  nkogho “beer”

mb  mbu’ “chimpanzees”

nkp nkpad “pimple”
nts  ntsd’ “salt”



nch  nchonji “groundnuts”

nj njim “geckos”

mf  mfiyg “flour”

ns nsa’ “needles”

nz  nzdzd “praying mantises”
nl nld  “wine”

Ngaw

Double consonants:

Words belonging to class 12 have their singular prefix as [fa-] but the plural prefix
1s a nasal and when it adds to the nasal of the root word, the result is a long nasal at the
beginning of the plural word. Hence, another form of consonant cluster. Read the
following words aloud and try to master their spellings.

mmb mmbom “fleas”

nnd nndan “stools”
nngw nngwd “palm rats”
mmbv mmbva “o1l”

nndz nndzi “urine”

nnj nnjim “bats”

mm mmu “water”

nn nnon “birds”
nny nnyi “knives”

Write 5 other words of your choice that begin with prenasalised consonants as above.

Write 5 other words of your choice that have double consonants as in the examples you see
above

LESSON 18
MORE CONSONANT CLUSTERS
Some Weh consonants are labialised, i.e they are followed by the labial semi-vowel
/w/ and so we have labialised consonant clusters in Weh.

Exercise 18A

Read the following words aloud making sure you master how to write them.
tw  twod “blunt”

kw  kweyya “changing” fokwo  “belt/whip”

bw  bwollo “beating” fobwod “cat”

gw  gwava “guava” nigwd “grind”



ngw ngwa’ “young man” fongwd “palm rat”

fw  fwollo “mixing” kofwa’ “work”

zw  zwddlo “itching” izwdd  “itch”

mw mwa “arrow” kimwa’ “cockerel”
Komwa’

Exercise 18B

Some consonants in Weh are palatalised. This means that they are followed by the palatal
semi-vowel /y/ and so we have palatalised consonant clusters in Weh. Read the following
words aloud and try to master how to spell each of them.

ty ityim  “liver”

ky  kokya “baboon”

ly kolyom “comb (of cockerel)”

Not Palatalised
bgh  boghum “hunting” niboghum  “hunt”
fgh  foghum tun “my gossip” tofoghum  “gossip”

Exercise 18C
Double consonants occur when the same consonant is written double in a word because of
its long quality or its role in the word.

There is a suffix /-1a/ or /-o/ which often come at the end of some Weh words to give
some other meaning to the word. Whenever this suffix comes in, the result is that the
preceding consonant is lengthened and so we have another group of consonant clusters.
Read them aloud.

mm ninomma “growl”
g
nn nidonna “pluck”
N tagno “report”
11 nizollo “listen”
WW SOWWQ “watery”
yy nizayya “rest”

Write any other word of your choice corresponding to each of the following
digraphs following the examples that have been given.
bv  bvo  “dog” kp  kpey “homonym”

chi chi “open” ny nyd “roast”

dz idzu  “mouth”  sh shi ~ “go out”

gb  kogboo “match”  ts tsd  “sunlight”

gh  fogham “mat” zh  kozhi “weeds”

Exercise 18D



Read the following story and mention four lessons that you have learned from the story.
Say them in Weh

Tow kd kuum kd

Wi laa wayko wii wey mbogho ko 10’ kd zumka. A 1o’ so’o wi wey tow kd 1o’ kd
zumka.

Tsu’ iso, donwey waa ko way ma’la kd ghoa a nyio nanno tso waa gho n tonnoa ukay,
gho n kee ntonno waa gho ukdd u gho n ndaw to uma’lo no gho dii ghd i bwollo gho no to
kwdd. Waa gho ukod ghey gha n dzonnabs n ndom u tob no u tow. Waa gho udan gho n
do’0 ba n ndaw, n tow u zum wa. Ni ndow isa, waa gho ukdd gha n ba d6’6 wo u don bo’
tob u gha. Waa gho udan ghey gho a ko way ma’ls ko gho n do’o ba kod.

N sa zo’lo ni tonno nso ni td ghoomo 1 Kowi ko tow kun ko no do’6 ko zumkao. Sey,
mo [ ba do’o wii u niiwo n na’ 1 Kowi.

LESSON 19
PUNCTUATION AND CAPITALIZATION
The punctuation marks and the rules that govern the Weh language are the same as
those for English. The punctuation marks used for Weh are therefore as follows:
1) Full stop (.)
2) Question mark (?)
3) Exclamation mark (!)
4) Comma (,)
5) Colon (:)
6) Semicolon (;)
7) Quotation marks (*“ ... ”)and (... ")

A. Full Stop (.)
The full stop (.) in Weh marks the end of a declarative sentence.
Awon lo’ naamo ko waa-waa wur).
This is a gift from my grandchild.

Ghey ghoomo n ghoomo ina’ ighey.
We are talking in our language.

Fatsa’
B. Question Mark (?)
The question mark (?) marks the end of an interrogative sentence.
Wo kpaalo mwa’kaazs bo’kee?
Why are you insulting the butterfly?

Zod z3 1 lo ndee?
What is your name?



Exclamation Mark (!)

The exclamation mark (!) is written at the end of a command, or it is placed
following exclamatory words or phrases. It functions to express interjections, surprises,
excitement, and forceful commands as well as simple commands as below.

nu!

Go!

To ngi ghoomanu!
She talks a lot!

D. Comma (,)
Commas (,) are used to separate clauses or parallel words within a clause, as below:

Ghatsono a dzobs way, gho babonu.
Thieves are not kind, they are wicked.

Kum ko mbva totogha, ji tokayka, bvo nso mbwodmo mbagha n ndaw wi.
Kum has three fowls, four goats, a dog and two cats in his house.

E. Quotation Marks (“ ... ”)

Quotation marks (“ ... ) occur at the beginning and end of direct speech, as
below:
T3 a dey ndow to kumko, dza, “tomitsu, tomitsu.”

She cried out to the juju, “Wait, wait.”

T3 a kii ndow waa wey, dza, “wa teeli ko ni tson 9?”
He shouted at the child, “Must you steal?”

Note: In English and Weh, other punctuation marks always precede quotation marks
when they occur next to each other.
F. Capitalisation (A, B, C,...)
Capital letters (A, B, C, ...) are used at the beginning of sentences, for proper nouns,
and after a colon.

First word in a sentence:

Gho n so’ no usum.
They have gone to the farm.

Mbs 1 ndownu n bikiwon na.
I will go to the market today.

Proper nouns:



Ngon a so’ ni ndow sdy ghi Tom, Mow, Fa ghi Togho
Ngon went to tap with Tem, Mow, Fe and Tighe

After a colon:
Gho i md ilo’ isona: To way dzo n ndaw.
One thing is true: She is not in the house.

Exercise 19 A
Write any Weh sentence of your choice to illustrate the use of
1) a full stop (.)
2) a question mark (?)
3) an exclamation mark (!)
4) a comma (,)
5) a colon (©)
6) a semicolon (;)
7) quotation marks (*“ ... ")

Ta t33 kama’ls

LESSON 20
REVISION AND CONCLUSION

Now, you have learned all the letters of the alphabet and you will soon be writing
letters to friends and relatives. By the grace of God, you will also be faced with the Bible
in your mother tongue. Try to avoid mistakes by learning again what you are not sure about.
To refresh your memory on the alphabet as a whole, answer the following questions.

1) How many letters make up the Weh alphabet?

2) How many consonants are there in the alphabet?

3) How many vowels are there in the alphabet?

4) How many monographs are there?

5) How many digraphs?

6) What is a monographs?

7) What is a digraph?

8) What is a consonant cluster?

9) Why do we say these letters are peculiar to the Weh alphabet o, °, 1), 0?
10) Which letters of the English alphabet are used only in borrowed words in Weh?
11) Which letters of the English alphabet are never used in Weh.

12) How many tones are marked in the Weh alphabet?



13) Which are the tones that are not marked?
14) With the help of examples, try to give the differences between the following letters.

1) sand z xil) n and n

1) hand’ xii1) o and o
i)  tsand dz Xiv) 00 and 0o
iv)  tsandch xv) aw and ow
V) dz and j xvi) ay and ey
vi)  gband gh xvii) 0 and i
vil)  bvand pf xviiil) 99 and o
viil)) nand ny xix) o and e
1x) chandj xx) l and 11

X) sh and zh xxi) y and yy
xi)  kpand gb xxii) 1 and 9y

You should be able to identify each of the following letters in words:
a, aa, b, bv, ch, d, dz, e, ee, f, g, gb, gh, 1, 11, 9, 99, J, k, kp, 1, 1, m, mm, n, nn, ny, 1, nn, o,
00, 9, 90, p, S, sh, t, ts, u, uu, v, w, ww, vy, yy, 7, zh, ’.

Can you write these 4 letters without difficulty?: o, °, 1, o.
Practice writing then here several times:

If you answer yes to all the above questions, then congratulations. If you still have some
problems, please go back and read and practice again until you master all.

17. Write a letter in the Weh language to your friend, telling him/her about a wedding feast
that is planned to take place in your village Weh.

Now that you know how to read and write your own mother tongue, you should be
proud of your cultural identity because you are no longer an illiterate of your own language.
Do your best to teach other people of your community and help kick native illiteracy out
of your community. God bless you.

ANSWER KEY

These are the answers to all the questions asked in the various exercises.

Exercise 2B: nay=mother, num=husband, uvin=witches, uvu’i=groundnut farms, nuu=go,
iwiwi=mosquito, kagriba=pawpaw, wu=person, say=choose, iwad=cliff, isam=seed, ikay=charcoal,
isum=farms, afey=there, shi=go out, zu=snake, itam=fishhook, z¢y=begin, utey=medicine, za=spread out,
uthii=boundary.

Exercise 2C: 1=b, 2=h, 3=t, 4=g, 5=s, 6=z, 7=n, 8=1, 9=sh, 10=ch, 11=z, 12=d, 13=b, 14=j, 15=k, 16=w-
w, 17=n, 18=y.

Exercise 2D: 1) chi “open” 2) ifow “axe” 3) isum “farm” 4) mbam “spitting cobra” 5) utey “medicine” 6)



uviln “witches” 7) dow “big” 8) lu “full” 9) ibam “behind” 10) ji “give birth” 11) z&y “begin” 12) afa “here”
13) umweéy “neck” 14) logo “cassava” 15) shi “go out” 16) wu “person” 17) kam “thousand” 18) iwad
“cliff” 19) uvu’i “groundnut farm” 20) kigriiba “paw paw”

Exercise 3C: 1=¢, 2=a, 3=0-€¢, 4=1i, 5=uu, 6=a, 7=a, 8=aa, 9=¢€e, 10=a, 11=ee, 12=uu, 13=1, 14=aa, 15=ee,
16=uu, 17=shi, 18=aa, 19=i-i, 20=u, 21=¢¢, 22=1.

Exercise 3D: uku-chairs, ukuu=tail, logo=cassava, jii=road, ikda=scratch, ika=egusi, ji=goat,
bo’kee=why, aghee=where, kigboo=match.

Exercise 4C): 1= 33, 2=3, 3=i- i, 4= i-1, 5=3, 6=ii, 7=0-0, 8=00-i, 9=1, 10=t1-0, 11=ii, 12=3i, 13=3-0, 14=i-
1, 15=i-1, 16=9, 17=0-aa-9, 18=ii-3, 19=i, 20=20-9, 21=9, 22=uu-o.

Exercise 4D: 1=boil, 2=take away, 3=stand, 4=leprosy, 5=house, 6=soup, 7=what?, 8=hut/shelter,
9=ceiling, 10=road, 11=who?, 12=price.

Exercise 4E Father has brought a sheep home and has tethered it in front of his hut. When he has poured
libation, he will remove his knife and slaughter the sheep. He is fanning himself because it is too hot. He
resembles his father, our grandfather. Whenever father has to pour libation, I am happy because it is always
a feast day. We will have peace, abundance of corn, good health and progress. That is what father says is
the reason for pouring libation. Pastor says father has told a lie. To pour libation does not help. All good
things come from the Father of the world who is God. Prayer is above libation. He says we will know these
things when we learn from the Bible in the Weh language.

a) Where has father tethered the sheep? In front of his hut (N fi u kofaa.)

b) What does he do before removing his knife to slaughter the sheep? He pours libation (ifaald)

¢) What is he doing because places are too hot? He is fanning himself (Ta foobd wuu u wi).

d) Who does he resemble? his father our grandfather (Ta fiilo bay wi, baybay sa u nyiomwa.).

e) Give four reasons why father pours libation. We will have peace, abundance of corn, good health and
progress (A i keeli ibuuls, ndom asab, a n taw dzdbos, nyima).

f) Who says father has told a lie? Pastor (Fdongali).

g) From where do all good things come? God who is father of the world (Bay mbi tonns Koza.).

h) What is above libation? Prayers (igonna).

1) How does pastor say we can know these thing? When we read the Bible in the Weh language (Ta dzaana
a i keeli may ghoo atiigho bo a zo’lo tsu Ma’lo Kaza ko n ghdomae i kowi).

Exercise 5B:.

H L HH

fo=friend wu=person lami=orange

lu=full nji=sheep isay=gizzard
wey=wife dow=big uti=boundary
kam=thousand bay=father ifob=he-goat

H HL HL LL

ikda=scar kozay=spirit kumkum=truly
idéy=mourning kofi=lock baybay=grandfather
izli=quarrel uzo=god (fetish) wuzo=mad person

kokow=forest

ukom=leprosy

bo’kee=why



Exercise 5C: kofo=thing, kofo=dove, kofi=lock, kofa=valley.

Exercise SD: Translation into English

There are certain words in Weh which whenever I pronounce them, my voice goes down. Words like person,
mother, grandfather, shoe, hoe, fence, sheep and grandmother. So when I am writing them, [ will put a low
tone on it. There are other words which when I pronounce them, my voice goes up like in friend, there,
wife, child, tears, chairs, locust, etc. I put a high tone on them when writing. In some words, my voice will
rise and fall. Words like cry, scar, quarrel, grave, life, bed, cutlass, etc. Since I know the high tone and
the low tone, I will easily learn the rest and write Weh.

Exercise 6D: The answers are all the words in exercise 5c to be rewritten. Check the answers in exercise
5c.

Exercise 6E: Wu kghoo wo ma tsob koomo ko wi ka’ ni zaa. T3 ma buu. Ton bu’ tsu bu’ i 10’ zo n wo ko
wi, ko’tsu nyams kombu’u i kuuls i, ney shwot nyi ndow n dzu i wi. Ta fo’ls ko’ itsu nyam i ti zo n ka kpi
n dzu i wi. Fo ko lo’ ko n fuy tsu, to n laalo ko’ ndow no uka’, ko’ ndow uza’. To n nun tsu nyam zey, fs ko
lo’ ka n tsu’ tsu wi no idzu to alo’ fasa’. To n kom ko’ tsu na alo ghob i mbu’u key. Ko n foobs nay ndow
Wi sa, lomo n tii tsu n so a wi.

Exercise 7C: 1=o0, 2=3, 3=02, 4=0, 5=22, 6=02, 7=2, 8=2, 9=07, 10=0, 11=3, 12=>.

Exercise 7D: 1=ni do’0s9, 2=s3’, 3=logo, 4=koo, 5=0iwo, 6=ni ngoomi, 7=ifow, 8=bd’ke¢
Exercise 7E: climb=kd’6, see=ko’, s6’0, so’li, catarrh=kozs’, mushrooms=z0’.

Exercise 8C: 1=, 2=m, 3=n, 4=ny, 5=1, 6=ny, 7=1, 8=ny-1, 9=n, 10=y, 11=m, 12=n, 13=ny, 14=r.
Exercise 8D: Reading practice. Translation.

My tongue is bitter.

Mother is roasting meat

There is a hair in the bowl.

There is a caterpillar on the chief’s ear.
The flour is bitter.

kW=

Exercise 8E: While I was sleeping, something pinched me on the ear. I thought it was a caterpillar that I
would kill and throw into the rubbish. Again it pulled my hairs. I said “this is witchcraft and I must see the
chief about this.” I lit my lamp. Behold, it was a tarantula: thick hairs, brown hairs and as big as an egg-
plant. Is it an animal? No. can I roast it and eat? No. Is it bitter? No one knows. Can it suck blood? How
does its tongue look like? I wondered. I knelt down, poured kerosene on it, lit the fire and smoke came up.
It was like roasted meat but I did not eat it because I don’t like to die.

1.) fokdlo’ke=Something

2) On the ear,

3) His hairs,

4) He suspected witchcraft and said he would see the chief about it.

5) He saw a tarantula with thick hairs, brown hairs and it was as big as an egg-plant.

6) He knelt down, poured kerosene on it, lit the fire and smoke came up.

7) It smelled like roasted meat 8) He did not eat it because he did not want to die.



Exercise 9B: 1=H H, 2=L, 3=H M, 4=H, 5=M, 6=HL, 7=H L, 8=M, 9=H HM, 10=H, 11=H M, 12=H HM,
13=M, 14=H HL, 15=H L, 16=H, 17=H HM, 18=H H, 19=, 20=H HL, 21=L, 22=H HL, 23=H L, 24=H H,
25=L.

Exercise 9C. a= baybay, b=tontdn, c=koku’, d=afey, e=lami, = kokli’, g= bo’ke¢, h=nji, i= fofas, j=ukuu.
Exercise 9D. 1=iso/isi, 2=koku’/koku’, 3=ukon/ukdn, 4=mba/mba, 5=num/nim, 6=fdmbu’/fombu’.

Exercise 10B: 1=mm, 2=nn, 3=fi, 4=m, 5=m, 6=fi, 7=fli, 8=n, 9=n, 10=fi, 11=m, 12=nn, 13=n, 14=fi,
15=fi, 16=nn, 17=fi, 18=fi, 19=m, 20=ny.

Exercise 10C: 1=mombu’, 2=nnjim, 3=nnyi, 4=nnon, 5=nyam, 6=mmbi’i, 7=nngwo,
8=mba, 9=mmu, 10=nnda.
Exercise 10D: 1=belts, 2=tree, 3=egg-plant, 4=chisel/tapper’s knife, 5=groundnuts.

Exercise 10E: I sat on two stools in front of my house eating some meat with a knife. Birds were eating
bananas and bats came and met them, they started fighting. Some palm rats left the banana bunch and fell
into an hole of water. I threw a nail at the bats and killed one. That was another piece of meat for me to
eat.

Exercise 11B: 1=qn, 2=f, 3=yy, 4=1, 5=m, 6=ww, 7=nn, 8=nn, 9=n, 10=Il, 11=mm, 12=I1, 13=nn, 14=w.

Exercise 11C: 1=n, 2=yy, 3=mm, 4=nn, 5=ww, 6=ny, 7=mm, 8=, 9=qn, 10=1l, 11=1, 12=yy, 13=w,
14=mom.

Exercise 11D: 1) nnon tuubs, 2) kamms k3, 3) tonyunns , 4) nuumms sowaka, 5) kweya

Exercise 12B: 1=umbaghs, 2=konsnagha, 3=kogboo, 4=aghon, 5=aghee, 6=ni gbow, 7=ngbi, 8=ngham,
9=aghum, 10=komgban, 11=ighow, 12=nsagha

Exercise 12C: a=gh, b=gb, c=gh, d=gh, e=gb, f=gh
Exercise 13B: 1=kp, 2=gb, 3=gb, 4=kp, 5=gh, 6=kp, 7=gh, 8=kp.

Exercise 13C: 1. Non fokpo’ fo fugpgs fey no uti (2.) Ghow gho nchonji u lo’ fey no tokpay (3.) Wu usum
kpaala nan fokpo’ (4.) Gha ghooma n ghooma zs ina’ i ghey (5.) Wu banna u kghaals tokpay (6.) Wa toma
nchoonji kam kpaalo ghow uti wo boo’kee?

Exercise 14C: 1=dz, 2=ts, 3=j, 4=ch, 5=j, 6=ch, 7=dz, 8=ts, 9=ts, 10=dz, 11=ts, 12=dz, 13=dz, 14=ts,
15=ts, 16=dz, 17=j, 18=ch, 19=j, 20=dz.

Exercise 14D: 1. Dzadzd ulo’ ni tay igwoolazs 2. Dzo’ kuy ko ko utsa’ 3. Njim fo siillo
ndzii 4. Njim fa kali ujim 5. Zhim i tsam i bagho idzom.

Exercise 14E: War is not a good thing. It can cause you to sleep in mud with hunger. It can cause you to
eat frogs. You can stay for months without seeing a bunch of plantains or without harvesting plums in a
bunch. Nothing about war is straight. You can cross seven rivers running away from war. Your cheeks will
dry up and bones will show. If you fight a war, wrinkles will develop on your face and your back will pain
you. You will not enjoy love music. All about war is bad.



1) The story is talking about war which is written in Weh as tsam
2) The story says that war is not a good thing.
3) According to the story name five frustrating things which war can cause you to do.
a. War can cause you to sleep in mud with hunger.
b. War can cause you to eat frogs
c. War can cause you to stay for months without seeing a bunch of plantain.
d. War can cause you to stay for months without harvesting plums in a bunch.
e. War can cause you to cross seven rivers trying to run away.
f. War makes you not to enjoy love music.

4) From the story name two thing that can happen to your body when you fight a war.
a. When you fight a war, your cheeks will dry up and bones will show.

b. When you fight a war, wrinkles will develop on your face.

c. When you fight a war, your back will pain you.

Exercisel5C: 1=sh, 2=zh, 3=zh, 4=zh, 5=sh, 6=zh.

Exercise 15D: 1. Shi ndow zhim, zhimts tabaghs 2. Zhi u ngild’ n usum 3. Nay nu ma’ls
uzhim u baghs 4. Zhim kpitsu to sa mayys ko’ zhi wan.
5. Story: There was too much weeds in the farm. We were tired of weeding the weeds and we started
singing. We sang one song and [ removed some groundnuts from my pocket and ate. We sang many songs
until we finished weeding the farm.

Exercisel6C:

. This is a gift from my grandchild.

. Why are you insulting the butterfly?

. I'will meet you on the road.

. Something has removed the termites.

. I respect my language Weh.

. We cut the intestines in the bush.

. The huckle berry soup has poured round my body.

. The birds and bats are eating egg-plants.

. I'want to crawl under the bells near the pool.

10. I am mixing the watery soup and dividing it to the slaves.
11. I will rest, strain the chaffs and listen to the birds sing.
12. Exchange the eggs which the birds have not incubated.
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Exercise 16B: 1=f, 2=bv, 3=f, 4=bv, 5=bv, 6=v, 7=f, 8=f, 9=v, 10=f, 11=v, 12=bv.

Exercise 16C: Translation.
1.The dog is chewing a bone, 2. The fowl is drinking oil, 3. The bush man is blowing a trumpet, 4. A dog’s
bone is hard to chew, 5. I don’t eat chickens.

Exerecise 18D: A poor man is not one whose bag is empty but one whose head is empty. In the olden days,
the illiterate chiefs hid their children under the bed and forced the children of their slaves to go to school so
that the teacher will whip them with the cane. The slave children came back from school with their heads
full of knowledge while the princes remained at home with empty heads. As time went on, the wise slaves
became chiefs and the illiterate princes became slaves. [ am learning to read and write Weh so that my head
will not remain empty. [ will become a great man in the Weh community.



LESSON 20
1 =37 letters make up the Weh alphabet?
2 =30 are in the alphabet?
3 =7 vowels are in the alphabet?
4 = There are 27 monographs?
5 =10 digraphs?
6 = It is a letter of the alphabet with a single symbol.
7 = A digraph is a letter of the alphabet that is composed of two
symbols joint together.

8 = A consonant cluster is a combination of two or more consonant letters intended to build up a word.
9 = We say these letters ( 9, °, 17, 0) are peculiar to the Weh alphabet because they are used only in Weh and
not in the English alphabet.

10 =p and r are used only in borrowed words in Weh.

11 =c, qx are never used in Weh.

12 = Only 2 tones are marked in the Weh alphabet: low and highlow?

13 = high, mid, highmid, lowhigh are not marked.

Share what you have written with another person for corrections.

1) sand z xii) n and 1

i) hand’ xiii) o and o
1i1) ts and dz xiv) 00 and 20
iv) ts and ch xv) aw and ow
V) dz and j xvi) ay and ey
vi) gb and gh xvii) 9 and i
vii)  bvand pf Xviii) 99 and o
viil)) nand ny xix) o and e
1X) chandj xx) l and 11

X) sh and zh xx1) y and yy
xi) kp and gb xxii) 1 and 1y

If you know how to read and write a foreign language like English and French, you are foreign
literate but if you cannot read and write your own native language, then you are a native illiterate.
The real Cameroonian and African is the one who is not a slave to colonial mentality but one who
upholds his/her Cameroonian and African Cultural Identity with no inferiority complex. He/she
proudly takes his/her African qualities to the global market and finds a comfortable place there as
an African who is conscious of his/her rights as a child of the Universe.



